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No part of this manual, including the products and software described in it, may be reproduced, transmitted,
transcribed, stored in a retrieval system, or translated into any language in any form or by any means, except
documentation kept by the purchaser for backup purposes, without the express written permission of
ASUSTeK Computer Inc. ("ASUS”).

Product warranty or service will not be extended if: (1) the product is repaired, modified or altered, unless such
repair, modification of alteration is authorized in writing by ASUS; or (2) the serial number of the product is
defaced or missing.

ASUS PROVIDES THIS MANUAL “AS IS"WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EITHER EXPRESS OR IMPLIED,
INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE IMPLIED WARRANTIES OR CONDITIONS OF MERCHANTABILITY OR
FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. IN NO EVENT SHALL ASUS, ITS DIRECTORS, OFFICERS, EMPLOYEES OR
AGENTS BE LIABLE FOR ANY INDIRECT, SPECIAL, INCIDENTAL, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING
DAMAGES FOR LOSS OF PROFITS, LOSS OF BUSINESS, LOSS OF USE OR DATA, INTERRUPTION OF BUSINESS
AND THE LIKE), EVEN IF ASUS HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES ARISING FROM ANY
DEFECT OR ERROR IN THIS MANUAL OR PRODUCT.

SPECIFICATIONS AND INFORMATION CONTAINED IN THIS MANUAL ARE FURNISHED FOR INFORMATIONAL USE
ONLY, AND ARE SUBJECT TO CHANGE AT ANY TIME WITHOUT NOTICE, AND SHOULD NOT BE CONSTRUED AS A
COMMITMENT BY ASUS. ASUS ASSUMES NO RESPONSIBILITY OR LIABILITY FOR ANY ERRORS OR INACCURACIES
THAT MAY APPEAR IN THIS MANUAL, INCLUDING THE PRODUCTS AND SOFTWARE DESCRIBED IN IT.

Products and corporate names appearing in this manual may or may not be registered trademarks or
copyrights of their respective companies, and are used only for identification or explanation and to the owners’
benefit, without intent to infringe.
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1 Remove the Side Panels

BIRBIE | BEROER | Sejméte boeni panely | Retirer les panneaux latéraux | Entfernen der Seitenwénde | Rimuovete
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2 Install the Power Supply Unit (PSU)

ZHRERHEMEE | ZRERHEME | Nainstalujte zdroj napéjeni (PSU) | Installer le bloc dalimentation | Installation des Netzteils |
Installate Ialimentatore (PSU) | EifEBZ I (152 | T & SS&XI(PsU) EX| | Zainstaluj zasilacz (PSU) | Instalar a fonte de
alimentagéo (PSU) | YcraHouTe 6510k nuTaus | Instalar la fuente de ali ion (PSU) | Satt i stromforscrjni heten (PSU) |
Giig Kaynag Unitesini (PSU) Takin | (PSU) @slally 5laeYl 81> <3| N2N PDO DTN NN [N




3 Install the Cooler & RAM on the Motherboard

ZHEF RSB | LEEMEBFAERMAEF | Nainstalujte chladié a pamét RAM na zékladni desku | Installer le
refroidisseur et la mémoire RAM sur la carte mére | Installation des Kiihlers und der RAM-Module auf das Motherboard |
Installate dissipatore e RAM sulla scheda madre | CPU. 7 —F— A EU—&EIH—R—FICEW{FI#% |HAL 0| 2
S RAM HX| | Zainstaluj element chtodzacy i pamig¢ RAM na plycie gtéwnej | Instalar o dissipador e meméria RAM na
placa principal | YcTaHoBuTe Ha MaTepuHCKyio nnaty Kynep v namats | Instalar el refrigerador y la memoria RAM en la placa
base | Montera kylare och RAM pa moderkortet | Sogutucu ve RAMi Anakarta Takin | o |1 8)S13 3ys0)l 3 (RAM) d>llly
#VI| DN NI9'9y RAM [N DITNT NN DN [N




4 Install the 1/0 Shield

242 1/0 #if | 223 1/0 $41] | Nainstalujte I/0 tit | Installer le cache d'E/S | Installation der E/A-Blende | Installate la
mascherina /0 | 1103 — )V R ZEXWAH1F% | 1710 £ E A X] | Zainstaluj ostone portéw We/Wy | Instalar a tampa de E/S |
YcTaHoBuTe 3arnyuiky pa3bemos BBOAa-BbiBOAa | Instalar la proteccion de ES/ | Installera I/0-skélden | G/ Koruyucuyu
Takin | zh>¥1 /1sYl ellae 8, |1/0 Shield-n N [pnin




5 Install the Motherboard Unit

R EHARFARR | S ERE AN | Nainstalujte zakladni desku | Installer la carte mére | Installation der
Motherboard-Baugruppe | Installate la scheda madre | ¥ '—R—FEEU{FI4% | Q2 S |4 H X | Zainstaluj plyte
gtéwna | Instalar a placa principal | YctaHoBuTe matepuHckyto nnaty | Instalar la unidad de la placa base | Installera
moderkortsenheten | Anakart Unitesini Takin | oY1 &>l 5159 i3, | DRN NI9 DX [PNN




6 Attach the Front I/0 Connectors

SEFEATEM 1/0 ¥l | EEEATER 1/0 ¥4 | Pripojte predni I/ konektory | Fixer les connecteurs d'E/S avants | Befestigen
der vorderen E/A-Anschliisse | Collegate i connettori di /O frontali | 70> M/ ORI 2 —ZEI135 | HE 110
F{HUE HZ | Zamocuj przednie zlacza We/Wy | Encaixar os conectores de E/S frontais | MogkniounTe pasbembl ans
nepepHeit nanenu | Acoplar los conectores de E/S frontales | Anslut de framre 1/0- |0nG/C orlerini
Takin | &oloVl zy3VI/J55Y1 S\oge Jiog | Front 1/0-n Mi2n NX 12N
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7 Install the PCI-E Card

2% PCI-E = | 2% PCI-E & | Nainstalujte PCI-E kartu | Installer la carte PCI-E | Installation der PCI-E-Karte | Installate la
scheda PCI-E | 3R 0 — N &2 B {$F% | PCI-E 7HE H | | Zainstaluj karte PCI-E | Instalar a placa PCIE | YcTaosuTe kapry
PCI-E | Instalar la tarjeta PCI-E | Installera PCI-E-kortet | PCI-E Kartini Takin | PCI-E dslay i) | PCI-E-0 D'012 NN [PNN




8 Install the 2.5” Drives

ZH2.5 WIS ERERR | 2% 2.5 KT IERESIER | Nainstalujte 2,5 jednotky | Installer les lecteurs 2.5"|
Installation der 2,5-Zoll-Laufwerke | Installate i drive 2.5"| 251 > F NS5 7 ZEU{H5% | 25" E2t0|2 HX]|
Zainstaluj napedy 2,5” | Instalar as unidades de 2,5" | YcranosuTe 2,5-gioimoBbie gucky | Instalar las unidades de 2,5" |
Installera 2,5"-enheterna | 2,5" Stiriictileri Takin | &og1 2,5 ywlie waball yoydll wi3) | YN 2.5 121D MpNn
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O Install the 3.5”/2.5” Drives

%435/ 2.5 WHPER | 224 3.5/ 2.5 3@ & | Nainstalujte 3,5"/2,5” jednotky | Installer les lecteurs 3.57/2.5" | Installation
der 3,5-Zoll-/2,5-Zoll-Laufwerke | Installate i drive 3.5"/2.5"| 3.51 > F/251 > F RS54 T &BIH1F% |3.5/25" E2t0|2
| | Zainstaluj napedy 3,5"/2,5"| Instalar as unidades de 3,5"/2,5" | Yctarosure 3,5/2,5-pioiimoBbie gucky | Instalar las
unidades de 3,5"/2,5"| Installera 3,5"/2,5"-enheterna | 3,5"/2,5" Siiriiciileri Takin | 041 3,5/2,5 Lulis ilall yojall (13,
|y1n 3.5/2.5 012 napnin
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3 3.5"drives

2.5" drives
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10 Installation and Maintenance of the Dust Filters

WEAZERRE | BLMZRE KR | Instalace a udrzba prachovych filtrd | Installation et entretien des filtres &

poussiére | Installation und Wartung der | Install e mar ione dei filtri antipolvere | 2 &~ 71 )L 52—
EEMFZ | U ZES| AX| 9 FX| 22| Instalacja i konserwadja filtréw antykurzowych | Instalacio e manutencao
dos filtros de pd | YctaHoBka 1 o6c nbinesbIx oI | Instalacion y imi de los filtros de polvo |

Installation och underhall av dammfiltren | Toz Filtrelerinin Kurulumu ve Bakimi | ;L) yills &luog <uSyi
[Pan oY Yw prinnt mpnn







Additional Information

iR | FiANE S | Dodate¢né informace | Informations lémentaires | Zusétzliche Ir fonen | Ir ioni
addizionali | IBANTE#R | 37+ " & | Informacje dodatkowe | Informacbes adicionais | lononHutenbHas uHGopmauus |
Informacion adicional | Ytterligare information | Ek Bilgiler | & Ls] Ologles |01 VTN




CPU Cooler Height Limitation

CPU BER22 B IR | CPU B EE S E IR | Vyskové omezeni chladice CPU | Limitation de hauteur du refroidisseur pour
processeur | Hohenbegrenzung des CPU-Kiihlers | Limitazioni di altezza per il dissipatore CPU | CPUY —5— DR | CPU
Z22{ 0| H|$H| Ograniczenie wysokosci elementu chtodzacego CPU | Limitacao de altura do dlsslpador da CPU|
OrpaHuyeHa AN BICOTbI POLIECCOPHOTO Kynepa | Limitacion de la altura del refri dordela CPU |+ ing av
CPU-kylare | CPU Sogutucu Yiikseklik Sinirlamasi | &3S yall dzllzall 8159 30 glaiy] 4> | T2UD 112V 7DD N21A NY2AD

MAX 165 mm
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Graphics Card Limitation

BRFREMRT] | 2 FKERE | Omezeni grafické karty | Limitations de la carte ique | Beschré der
Grafikkarte | Limitazioni per la scheda grafica | 75 7w 21— FOHIIR | 12 E 7HE H|SH| Ogranlczema karty
graficznej | Limitagoes de placas graficas | OrpanuueHns ans uneokaptsi | Limitaciones de la tarjeta grafica |
Begrénsningar fér grafikkort | Grafik Karti Sinirlamalart | &le gauyJl @l 39> |01 0012 NY2aD

ASUS CASE
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-~ MAX380mMm ——MF M >
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Fan Setup Compatibility

BEBRERRN | NEIRERE M | Kompatibilita nastaveni ventilatoru | Compatibilité de configuration du ventilateur
| Kompatibilitét der Liiftereinrichtung | Specifiche diinstallazione per le ventole | 77> BT | T A X| S8ty
| Zgodno$¢ instalacji wentylatora | Compatibilidade de ventiladores | CoBmectumocTb ycTaHaBnVBaemoro BeHTunATopa |

Compatibilidad de la configuracion del ventilador | Kompatibilitet for flaktsinstallation | Fan Kurulumu Uyumlulugu |
@>gyall slacl §slg7 | DMIWOR DIIND DIYD

120 mm x 7

140 mm x 4
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Water-cooling Radiator Options

TRBIER SIS | K% B R STE I | Moznosti chladice vodniho chlazeni | Options de radiateur a refroidissement
par eau | Optionen der Wasserkiihlung | Opzioni per radiatore raffreddamento a liquido | K45 T—2—D#IR |
W4 2tC]0f|0|Ef &M | Opdje instalacji radiatora chtodzonego woda | Opgdes de radiadores de refrigeracio a dgua
| BapuanTbi paguatopa ana BogaHoro oxnaxpaeHns | Opciones del radiador de refrigeracion por agua | Alternativ for
ingsell | Su Sogutma Radyatdrii Secenekleri | claJl 1 5 15bsly Slybs [ DAIORTII NIPNN NINWOR

=

360 280 240 140 120
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Safety Information

ZiRA | £H1E 2. | Bezpecnostni informace | Informations relatives a la sécurité | Sicherheitsinformationen |
Informazioni sulla sicurezza | ®RDREMICEIT 18R | 2T F 2 | Informacje dotyczace bezpieczeristwa |
Informagées de seguranca | UHpopmauua o npasunax 6esonacHoctu | Informacion de seguridad | Sékerhetsinformation |
Giivenlik Bilgileri | &0l Glogles | 'NIN'02 VT'D



Safety Precautions

Accessories that came with this product have been designed and verified for the use in connection with this
product. Never use accessories for other products to prevent the risk of electric shock or fire.

RELOTEE

RIS LSRR TT MOBERIIIBALEVTIEV BRI LI AKPREDRR
LBBTENBYETS,

Declaration of compliance for product environmental regulation

ASUS follows the green design concept to design and manufacture our products, and makes sure that each
stage of the product life cycle of ASUS product is in line with global environmental regulations. In addition,
ASUS disclose the relevant information based on regulation requirements.

Please refer to https://esg.asus.com/Compliance.htm

for information disclosure based on regulation requirements ASUS is complied with:

EU RoHS

This product complies with the EU RoHS Directive. For more details, see
https://esg.asus.com/Compliance.htm

India RoHS

This product complies with the “India E-Waste (Management) Rules, 2016" and prohibits use of lead, mercury,
hexavalent chromium, polybrominated biphenyls (PBBs) and polybrominated diphenyl ethers (PBDEs) in
concentrations exceeding 0.1% by weight in homogenous materials and 0.01% by weight in homogenous
materials for cadmium, except for the exemptions listed in Schedule Il of the Rule.

Vietnam RoHS

ASUS products sold in Vietnam, on or after September 23, 2011,meet the requirements of the Vietnam
Circular 30/2011/TT-BCT.

Céc san pham ASUS ban tai Viét Nam, vao ngay 23 thang 9 nam2011 trg vé sau, déu phai dap Uing cac yéu
cau clia Théng tu 30/2011/TT-BCT clia Viét Nam.

Tiirkiye RoHS

AEEE Yonetmeligine Uygundur

ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest standards for protecting
our environment. We believe in providing solutions for you to be able to responsibly recycle our products,
batteries, other components as well as the packaging materials. Please go to
https://esg.asus.com/en/Takeback.htm for detailed recycling information in different regions.

Australia statement notice

From 1 January 2012 updated warranties apply to all ASUS products, consistent with the Australian Consumer
Law. For the latest product warranty details please visit https://www.asus.com/support/. Our goods come with
guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law. You are entitled to a replacement or
refund for a major failure and compensation for any other reasonably foreseeable loss or damage. You are also
entitled to have the goods repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure does
not amount to a major failure.

If you require assistance please call ASUS Customer Service 1300 2787 88 or visit us at
https://www.asus.com/support/.
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REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals) regulatory
framework, we published the chemical substances in our products at ASUS REACH website at
https://esg.asus.com/Compliance.htm. (English)

3238 <FREACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals) 12154 - HFIGEER
PRYCEYE NS EZETEREACHAT, - 7541752 Ehttpsy/esg.asus.com/Compliance.htm. (ZEE T 37)

1# 38 <FREACH Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals) EI2HISE - HAI2N M
PRUEEM A SEERREACHM L - 41152 Ehttpsy/esg.asus.com/Compliance.htm. (A7)

V ramci shody s regulatorni platformou REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction
of Chemicals (registrace, hodnoceni, povolovani a omezovani chemickych latek)) byl zvefejnén seznam
chemickych latek pfitomnych v nasich produktech na webu ASUS REACH na adrese
https://esg.asus.com/Compliance.htm. (Cestina)

Conforme avec le Réglement REACH (Enregistrement, Evaluation, Autorisation et Restriction des produits
chimiques), nous avons publié la liste des substances chimiques utilisées dans nos produits sur le site Web
ASUS REACH a I'adresse https://esg.asus.com/Compliance.htm. (Francais)

Die rechtliche Rahmenbedingungen fiir REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of
Chemicals) erfiillend, veroffentlichen wir die chemischen Substanzen in unseren Produkten auf unserer ASUS
REACH-Webseite unter https://esg.asus.com/Compliance.htm. (Deutsch)

Nel rispetto del regolamento REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals), le
sostanze chimiche contenute nei prodotti ASUS sono state pubblicate nel sito web ASUS, alla pagina:

https://esg.asus.com/Compliance.htm. (Italiano)

REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals)3RB8l| (DE A% 58 1 91z 6b. ASUS
|FREACHE A A F CHEMBRICTENDIMEL LNFLTEVET,
https://esg.asus.com/Compliance.htm. (H4E)

REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals) 5%, B7t, 9 &
SHetEE ) A 7|F=S F45H0] ASUS REACH ‘B AFO| Ehttps://esg.asus.com/Compliance.htm Of EHAF
HEOAE stet S AAMRSLICL (B=01)

Zgodnie z rozporzadzeniem REACH (Rejestracja, ocena, autoryzacja i ograniczenie srodkéw chemicznych),
publikujemy informacje o srodkach chemicznych w naszych produktach, na stronie internetowej ASUS REACH
pod adresem https://esg.asus.com/Compliance.htm (Polski)

Cumprindo o quadro regulamentar REACH (Registo, Avaliagao, Autorizacao e Restricao dos Produtos Quimicos),
divulgamos as substancias quimicas incluidas nos nossos produtos no Web site ASUS REACH em

https://esg.asus.com/Compliance.htm. (Portugués)

CornacHo pernamenty EC REACH (Registration, Evaluation, Authorization, and Restriction of Chemicals —
Peructpaums, OueHka, Paspelueruna n OrpaHuyeHra Ha MCnonb3oBaHne XUMUYecKmx BelecTs), Ha caiite ASUS
REACH pa3melLeH CcoK XMMNYECKX BeLeCTB COAePXKALLVXCA B HALLMX MPOAYKTaX:

https://esg.asus.com/Compliance.htm. (Pycckuit)

En cumplimiento del marco reglamentario REACH (registro, evaluacion, autorizacion y restriccion de productos
quimicos), hemos publicado las sustancias que contienen nuestros productos a través del sitio web ASUS
REACH, al que puede acceder a través de la direccion https://esg.asus.com/Compliance.htm. (Espaiol)

Uppfyller REACH (Registration, Evaluation, Authorization, and Restriction of Chemicals (Registrering, Vardering,
Behdrighet och Begrénsning)) reglerande regelverk, vi publicerar de kemiska substanserna i vara produkter pa
ASUS REACH webbsida pé https://esg.asus.com/Compliance.htm. (Svenska)

REACH (Kimyasallarin Kayit Altina Alinmas, Degerlendirilmesi, Ruhsatlandiriimasi ve Sinirlandiriimasi)
diizenleyici gercevesine uygun olarak, tirtinlerimizdeki kimyasal maddeleri
https://esg.asus.com/Compliance.htm adresindeki ASUS REACH websitesinde yayinlamaktayiz. (Tiirkge)

ol liags slgal i (b 141y sy lgassisy &ilassl slgall Jyzu) REACH &3 Jac )oY Vi
wle ASUS REACH gége wle liilxiio lpiaais
.hn; S.//€sg .asus.comICo I8l ce.htm
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France sorting and recycling information

[ 4 j REPRISE A DEPOSER A DEPOSER
Cet appareil A LA LIVRAISON EN MAGASIN  EN DECHETERIE
Sy P o
et ses accessoires ___,,
se recyclent U ou

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !
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